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  �his document reque��s to move KP1-5FBF (𥑋) from U+7841 (硁) to U+2544B (𥑋).

  Generally, 𢀖 and 圣 could be uni��ed since they are both simpli��ed froms of 巠 (the

former one is Chinese-simpli��ed form, while the lat�ter one is Japanese-simpli��ed form).

However, 圣 is also a traditional component (e.g. in 怪) or the Chinese-simpli��ed form of

聖 (e.g. in 蟶>蛏), in these cases, it could not be uni��ed with 𢀖.

  For this particular case, 硁 (kēnɡ in Chinese; kyŏng in Korean) is the Chinese-simpli‐

��ed form of 硜, while 𥑋 (ɡu�̀i in Chinese; koe in Korean) is a traditional chara��er with

some variants 𥒒, 𥑰, 䃶, etc. �hus the separate encoding is necessary and corre��. KP1-

5FBF looks similar but di�ferent to both 硁 and 𥑋. In KPS 10721, the chara��ers with the

same radical and the same residual ��rokes are arranged in phonetic order. To determine

what KP1-5FBF really is, we may have a look at the pronunciation.

KPS 10721 recon��ru��ed by CheonHyeong Sim

KP1-5FBD KP1-5FBE KP1-5FBF KP1-5FC0 KP1-5FC1

𥑎 𥑰 𥑋 砮 䂢
kyŏng koe koe no tong
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  If KP1-5FBF is a variant of U+7841, i.e. its pronunciation would be kyŏng, then it

should not be placed between koe and no (it is even obvious that kyŏng comes before

koe). �hus it would more likely to be a variant of U+2544B, which could ideally ��t the

phonetic order.

  What we have done before (ref. L2/22-238 and L2/22-247 (P50)) is to move KP1-

50FB (𣳀), KP1-5B5D (㾔) and KP1-7EF4 (䣮) to the corre�� codepoints according to

their pronunciations. Hence, personally I think that we have the right also to move KP1-

5FBF to the corre�� codepoint since the rationale is provided.
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